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	Код дисциплины
	Название дисциплины
	Тип
	Кол-во часов в неделю
	Кол-во кредитов
	ECTS

	
	
	
	Лек
	Практ
	Лаб
	
	

	
POIYa1213
	Практика художественного перевода
	ОК
	0
	3
	0
	3
	5

	Пререквизиты
	

	Лектор
	Нурсеитова Лайла Дюсенгалиевна
магистр гуманитарных наук
	Офис-часы
	По расписанию
ВТ 12:00-12:50
ЧТ 10:00-10:50

	e-mail
	Leyla.nurseytova@kaznu.kz
	
	

	Телефоны 
	8474-596-39-89
	Аудитория 
	

	Описание дисциплины
	[bookmark: _GoBack]Практика художественного перевода направлен на развитие теоретических и практических навыков владения основным восточным языком в четырех видах речевой деятельности: чтение, письмо, говорение, аудирование.  

	Цель курса

	Целью модуля является изучение грамматической конструкции, состава сложных предложений, практической грамматики восточного языка; формирование и развитие языковых навыков обучающегося; развитие навыков коммуникативной речи.


	Результаты обучения
	1. Обучение всем видам речевой и письменной деятельности на основе организации учебного материала.
2.  Научить студентов понимать мысли других и выражать собственные мысли в устной и письменной форме в соответствии с его уровнем.
3.  Умение читать и понимать тексты разных жанров и видов.
4.  Умение осуществлять диалогическое общение в стандартных ситуациях в    рамках учебно-трудовой, бытовой и культурной сфер.
5.  Умение письменно оформить и передать информацию. 
6.  Расширение кругозора за счёт приобретения новых знаний по истории, культуре, литературе Японии. 

	Литература и ресурсы
	1. Hirai Etsuko, Miwa Sachiko. Minnano Nihongo Chyukyu 2. (Kabushikigaishya Surienettowaku Printed in Japan, 2012).
2. Hirai Etsuko, Miwa Sachiko.  Minnano Nihongo Chyukyu 2 Kaite Oboeru Bunkeirenshyuchyou. (Kabushikigaishya Surienettowaku Printed in Japan, 2012).
3. Chieko Kano, Yuri Shimizu, Hiroko Takenaka Eriko Ishii. BASIC KANJI BOOK Vol 2. (Kabushikigaishya Bonjinsha CO., LTD Printed in Japan, 2004).
4. Etsuko Tomomatsu, Jun Miyamoto, Masako Wakuri. 500 Essential Japanese Expressions: A Guide to Correct Usage of Key Sentence Patterns. (Kabushikigaishya Aruku Printed in Japan, 2000).
5. Center for Student Exchange, Hitotsubashi University. Strategies for Reading Academic Papers. (Kabushikigaishya Surienettowaku Printed in Japan, 2011).
6. Sugimoto Fusako and Miyatani Atsumi. Speaking Skills Learned through Listening Japanese “Live” Upper Intermediate and Advanced Level. (Kuroshio shyuppan, Printed in Japan, 2011).
Доступно онлайн: будет доступна на вашей странице на сайте univer.kaznu.kz. в разделе УМКД

	Организация курса

	Профессионально-ориентированный иностранный язык – это средний уровень японского языка. Основные учебники по данному предмету: «Минна но нихонго Сhyukyu» 2 часть, Basic kanji 2 часть. По данным учебникам студенты получают такие навыки: 
· знание нормативной грамматики изучаемого языка;
· понимание аутентичной устной речи; 
· умение вести беседу и делать сообщения на изучаемом языке в пределах изученной тематики;
· свободно пользоваться словарями при самостоятельном чтении и переводе;
· владеть навыками понимания устной речи, понимания основных положений сложной речи, докладов, сообщений и объявлений;
· владение навыками с аудио и видео материалами 

	Требования курса 
	К каждому аудиторному занятию вы должны подготовиться заранее, согласно графику, приведенному ниже. Подготовка задания должна быть завершена до аудиторного занятия, на котором обсуждается тема.
Домашние задания будут распределены в течение семестра, как показано в графике дисциплины. Большинство домашних заданий будет включать в себя грамматические упражнения, иероглифические упражнения, выучить новые слова и иероглифы найзусть, написать соченения и др. 
При выполнении домашних заданий должны соблюдаться следующие правила:
1. Домашние задания должны выполняться в указанные сроки;
2. Позже домашние задания не будут приняты;
3. Своевременное сдача всех заданий; 
4. Письменные задания (СРС) должны быть напечатанном виде или разборчиво написаны отруки и переданы в указанное время;
5. Если студент пропустил занятие, то должен взять на себя ответственность за выполнение всех задании того дня;
6. За несвоевременную сдачу письменного теста минус 10%;
7. Изучение основной и дополнительной литературы ;
8. Плагиат и другие формы нечестной работы недопустимы.

	Политика оценки
	Описание самостоятельной работы
	Вес
	Результаты обучения

	
	Домашние задания
Грамматический тест
Иероглифический тест 
Экзамены 
ИТОГО
	35%
10%
15%
40%
100%
	1,2,3,4,5,6

4,5,6
1,,3,4,5,6

	
	Ваша итоговая оценка будет рассчитываться по формуле 

Ниже приведены минимальные оценки в процентах:
95% - 100%: А		90% - 94%: А-
85% - 89%: В+		80% - 84%: В			75% - 79%: В-
70% - 74%: С+		65% - 69%: С			60% - 64%: С-
55% - 59%: D+		50% - 54%: D-		        0% -49%: F

	Политика дисциплины
	Соответствующие сроки домашних заданий или проектов могут быть продлены в случае смягчающих обстоятельств (таких, как болезнь, экстренные случаи, авария, непредвиденные обстоятельства и т.д.) согласно Академической политике университета. Участие студента в дискуссиях и упражнениях на занятиях будут учтены в его общей оценке за дисциплину. Конструктивные вопросы, диалог, и обратная связь на предмет вопроса дисциплины приветствуются и поощряются во время занятий, и преподаватель при выводе итоговой оценки будет принимать во внимание участие каждого студента на занятии. 

	График дисциплины

	Неделя
	Название темы
	Колич.
часов
	Максим.
 балл

	1
	Практическое занятие: Урок №13 Грамматика: 「～たて」、「～ても」、「～たりしない」、「～ほど」、「～んだって」
	3

	5

	2
	Практическое занятие: Урок №14 Грамматика: 「~際、～」、「～といった～」、「～に（も）わたって」、「～うちに、～」
	3
	5

	3
	Практическое занятие: Урок №15 Грамматика: 「～という」、「～たびに、～」、「～に関する～」、「～わけでわないらしい」、「～のでわないか」
СРС № 1 Выступление по теме: 「働かない」
	3
	5

	4
	Практическое занятие: Урок №16 Грамматика: 「～に応じて」、「～によって、～」、「～とみられる」、「～としている」
СРС № 2 Выступление по теме: 「個人情報流出」
	3
	5
10

	5
	Практическое занятие: Урок №17 Грамматика: 「～からなっている」、「～としては、～」、「～により、～」、「～ことから～」
СРС № 3 Выступление по теме: 「もうお兄ちゃんだね」
	3
	5
10

	6
	Практическое занятие: Урок №18 Грамматика: 「～に違いない」、「～に比べて～」、「ものではない」
СРС № 4 Выступление по теме: 「鉛筆削り」
	3
	5
10

	7
	Практическое занятие: Урок №19 Грамматика: 「～をたいしょうに～」、「～ばかりでなく、～」、「～にほかならない」、「～をとおして、～」
СРС № 5 Выступление по теме: 「ロボットコンテスト、ものづくりは人づくり」
	3
	5
10

	
	РК 1
	
	25

	8
	Midterm
Задание : Грамматический тест
	
	100

	9
	Практическое занятие: Урок №20 Грамматика: 「～のもとで～」、「～そう～」、「～ぞ」、「～と同時に～」、「～しかなかった」、「～の末」
	3
	5

	10
	Практическое занятие: Урок №21 Грамматика: 「～もせずに～」、「～といえども～」、「～でも、～」、「よほど～でも、～」、「～いかに～か」、「～とか」
СРС № 1 Выступление по теме: 「日本の誇り、水文化を守れ」
	3
	5

	11
	Практическое занятие: Урок №22 Грамматика: 「～次第です」、「～をもって～とされている」、「～におきましては」、「～のであろう」
СРС № 2 Выступление по теме: 「私の死亡記事」
	3
	5

10

	12
	Практическое занятие: Урок №23 Грамматика: 「～に及ぶ～」、「～可能性がある」、「～上で～」、「～につれて～」
СРС № 3 Выступление по теме: 「コモンズの悲劇」
	3
	5

10

	13
	Практическое занятие: Урок №24 Грамматика: 「～ざるものはない、～」、「～から、～いたるまで～」、「～きったことと思います」
СРС № 4 Выступление по теме: 「型にはまる」
	3
	5


10

	14
	Практическое занятие: Урок №25 Грамматика: 「～ならぬ～」、「～さえ～ば、～」、「～としてありません」、「～ぬかぎり、～」、「～わけにはゆきません」
СРС № 5 Выступление по теме: 「好奇心と忍耐力は誰にも負けないつもりです」
	3
	5

10

	15
	RK 2
	
	25

	
	Итог 
	
	100




Декан факультета				          Палторе Ы.М.
Председатель методбюро				   Эгамбердиев М.Ш.
Заведующий кафедрой			                 Ем Н.Б.
Преподаватель						   Нурсеитова Л.Д.

